


Не читай мой дневник, когда меня не станет.

Ладно, пойду-ка я поработаю.
Когда проснешься сегодня утром, пожалуйста, 
прочитай мой дневник.
Полистай страницы и пойми меня.
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1 Письмо Дейлу Гроверу, другу Кобейна и барабанщика группы Melvins, поклонником 

которой был Курт.
2  Шелли Дилли, невеста (а позже жена) басиста группы Nirvana Криса Новоселича (в 

1992 году он вернулся к своему первоначальному хорватскому имени Крист).
3 Трейси Марандер, первая серьезная любовь Кобейна.
4 «Vile Vermillion Vacancy» — песня группы Melvins.
5 Ever Rat и Subcore — независимые лейблы из Сиэтла; The Dehumanizers — панк-

группа; Дэйв Портнау — глава лейбла Ever Rat.
6 KCMU — Радиостанция Университета Вашингтона.
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1 Родной город Курта Кобейна находится в штате Вашингтон, примерно в 150 км к юго-западу от 

Сиэтла.
2 Университетский город и центр штата Вашингтон.
3 Дейв Фостер, третий барабанщик Nirvana.
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1 Райан Айгнер, сосед Кобейна по Абердину, который ненадолго был менеджером раннего 

состава Nirvana.
2 Мэтт Лукин, бас-гитарист Melvins, сформировал группу Mudhoney.
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Конец 1980-х 

Это подсознательный образец общества,
которое сожрало и поимело само себя,
перерождаясь в нечто иное. Цена жадности. 
Подсознательный в том смысле, 
что здесь нет панк-рок коллажей
Майкла Джей Фокса, целующего задницу 
Брюса Спрингстина, который цепляется за ракету. 
Вместо этого возникает общее ощущение, 
что ты заплатил слишком много, 
не получив взамен ничего путного. 
Не считая ксерокса, общий расклад попахивает 
профессиональной чушью.
 
Ты посмешище,
поэтому
убей себя.

Как бы ты ни старался, ничто не спасет тебя от 
                                         забвения

Журнал «Мощь рвоты»
 ни адреса
 ни редактора
 ни расценок на рекламные объявления

смотри
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Саундтрек к H.R. Pufnstuf1 
В главной роли МАМА Касс2 
и Джек Уайлд 3

Марлен Дитрих  поет 
«Лили Марлен»4

1 «H.R. Pufnstuf» (Его величество Пафнстаф) — одно из 

любимых телевизионных шоу Кобейна в детстве.
2 Касс Эллиот — американская певица, участница группы 

The Mamas & the Papas.
3 Джек Уайлд — британский актер театра и кино, известный 

прежде всего по фильму «Оливер!» 1968 года.
4 Мария Дитрих — легендарная немецкая и американская 

актриса, певица, секс-символ XX века.
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1 Письмо, отправленное в Touch and Go, независимый лейбл, на котором 

записывались нескольких групп, почитаемых Кобейном: Scratch Acid, Butthole 

Surfers, Big Black.

15


